
ការវភិាគលម្អិតអំពីអំេពីបាប
និងមនុស្សមានបាបែដល្រតវូបានដកេចញពី្រពះរាជាណាច្រករបស់្រពះ

និងតួនាទីរបស់ពួកេគេនៅក្នងុការក្បត់ជំេនឿ

ឯកសារេនះពន្យល់លម្អិតអំពីអំេពីបាប និង្របេភទមនុស្សមានបាបែដលបានរាយបញ្ជីេនៅក្នងុែផ្នកទី �� (អ្នកែដលនឹងមិនចូលេទៅក្នងុ្រពះរាជាណាច្រក)
និងែផ្នកទី � (ការយល់ដឹងពីកូរនិថូសទី � � និងម៉ាថាយ �����) ៃនការសិក្សាដ៏ទូលំទូលាយេលីការក្បត់ជំេនឿ។ អំេពីបាប
និងមនុស្សមានបាបទាងំេនះ ែដល្រតវូបានកំណត់េនៅក្នងុ្រពះគម្ពីរ ្រតវូបានផ្សារភា្ជ ប់ជាមួយនឹងអាកប្បកិរយិា និងលក្ខខណ្ឌ ខាងវញិា្ញ ណែដលនាឱំ្យមានការដកេចញពី្រពះរាជាណាច្រករបស់្រពះ
និងរមួចំែណកដល់ការធា្ល ក់ចុះ (ការក្បត់ជំេនឿ)។ អំេពីបាបនីមួយៗ្រតវូបានវភិាគេដាយេ្របីពាក្យ្រកិកេដីម (គម្ពីរសញា្ញ ថ្មី) និងេហេ្រពីរ
(គម្ពីរសញា្ញ ចាស់ ែដលពាក់ព័ន្ធ) េដីម្បបីញា្ជ ក់អត្ថន័យរបស់ពួកេគ េដាយខគម្ពីរទាងំអស់្រតវូបានេផ្ទៀងផា្ទ ត់េនៅក្នងុបរបិទ្រពះគម្ពីររបស់ពួកេគេដាយេ្របីកំែណស្តង់ដារភាសាអង់េគ្លស
(���)។ការវភិាគែស្វងយល់ពីលក្ខណៈៃនអំេពីបាបនីមួយៗ ទំនាក់ទំនងរបស់វាេទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ និងកមា្ល ងំខាងវញិា្ញ ណ (ឧទាហរណ៍
វញិា្ញ ណៃនកំហុស) ែដលអាចមានឥទ្ធិពលេលីអាកប្បកិរយិាែបបេនះ េដាយសង្កត់ធ្ងន់េលីសារៈសំខាន់ៃន្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតក្នងុការទប់សា្ក ត់អំេពីបាបទាងំេនះ។

១. េសចក្តីេផ្តីម
្រពះគម្ពីរ្រពមានថា អំេពីបាបមួយចំនួន និងមនុស្សមានបាបែដលមិនែ្របចិត្តនឹងមិនទទួលមរតកនគរ្រពះេទ ែដលឆ្លុះបញា្ច ងំពីសា្ថ នភាពៃនការបះេបារ
ឬការេធ្វស្របែហសែដល្រសបនឹងការក្បត់ជំេនឿ - ការងាកេចញពីជំេនឿេលី្រពះ។ ែផ្នកទី �� ៃនឯកសារេដីមដក្រសង់ពីវវិរណៈ ��:�,
ម៉ាថាយ�:��-��, កូរនិថូសទី១�:�-�� និងកាឡាទី�:��-�� េដាយរាយបញ្ជីអំេពីបាបជាក់លាក់ និង្របេភទមនុស្សមានបាបែដល្រតវូបានដកេចញពីនគរ។
ែផ្នកទី � ដក្រសង់េចញពីកូរនិថូសទី១ � និងម៉ាថាយ ����� េដាយបញា្ជ ក់ពីអំេពីបាបដូចជាអំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ េលាភលន់
និងការលាក់ពុត ែដលបំផា្ល ញសាសនាច្រក និងនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ។ ឯកសារេនះផ្តល់នូវការពិនិត្យលម្អិតអំពីអំេពីបាប និងមនុស្សមានបាបទាងំេនះ
េដាយេ្របីពាក្យភាសាេដីមេដីម្ប្ីរសាយអត្ថន័យរបស់ពួកេគ និងតួនាទីរបស់ពួកេគេនៅក្នងុការធា្ល ក់ចុះខាងវញិា្ញ ណ។ការវភិាគគូសបញា្ជ ក់ពីភាពផ្ទុយគា្ន រវាង្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិត
ែដលេលីកកម្ពស់ការេគារព្របតិបត្តិ និងការតសូ៊ និងវញិា្ញ ណៃនកំហុស ែដលេលីកកម្ពស់ការេបាកបេញា្ឆ ត និងការបះេបារ ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ។

២. អំេពីបាប និងមនុស្សមានបាបពីែផ្នកទី ១០៖ អ្នកែដលមិនចូលក្នុង្រពះរាជាណាច្រក
វវិរណៈ ២១:៨
អត្ថបទ៖ «ពួកកំសាក ពួកមិនេជឿ ពួកគួរឲ្យស្អប់េខ្ពីម ចំែណកឯពួកឃាតករ ពួកអសីលធម៌ ពួកមន្តអាគម ពួកថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ និងពួកអ្នក
ភូតភរទាងំអស់ េនាះចំែណករបស់េគនឹងេនៅក្នងុបឹងែដលេឆះេដាយេភ្លីង និងសា្ព ន់ធ័រ» (���)។
ការវភិាគ៖

� កំសាក (�������, �������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������ ែដលមានន័យថា«ភ័យខា្ល ច»ឬ «ខា្ម សេអៀន» ែដលបង្កប់ន័យពីការខ្វះភាពកា្ល ហាន
ឬជំេនឿេនៅចំេពាះមុខការសាកល្បង។ េនៅក្នងុវវិរណៈ២១:៨វាសំេដៅេទៅេលីអ្នកែដលរញួថយពីជំេនឿេដាយសារែតការភ័យខា្ល ចៃនការេបៀតេបៀន
ឬទុក្ខេវទនា ែដល្រសបនឹងេហេ្រពីរ ១០:៣៨-៣៩ ែដលថា៖ «មនុស្សសុចរតិរបស់ខ្ញុំនឹងរស់េនៅេដាយសារជំេនឿ
េហីយ្របសិនេបីគាត់រញួថយ ្រពលឹងខ្ញុំគា្ម នេសចក្តីរកីរាយចំេពាះគាត់េទ» (���)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ភាពកំសាកឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបរាជ័យក្នងុការតសូ៊ ែដលជាលក្ខណៈៃនការក្បត់ជំេនឿ
(េហេ្រពីរ ៣:១២)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេកង្របវញ័្ចការភ័យខា្ល ច ែដលនាេំទៅដល់ការេបាះបង់េចាលជំេនឿ (ម៉ាកុស ៤:១៧)

�



ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតផ្តល់អំណាចដល់ភាពកា្ល ហាន (ធីមូ៉េថទី២ ១:៧)។
� គា្ម នជំេនឿ (��������, ��������):

� អត្ថន័យ្រកិក៖ មកពីពាក្យ ������� ែដលមានន័យថា «មិនេជឿ» ឬ «មិនេសា្ម ះ្រតង់» ែដលសំេដៅេលីអ្នកែដលបដិេសធ
ឬខ្វះជំេនឿេលី្រពះ។ វាផ្ទុយពី ������ (ជំេនឿ) េនៅក្នងុយ៉ាកុប២:១៩ ែដលអារក្ស «េជឿ» (�������) បុ៉ែន្តខ្វះជំេនឿសេ្រងា្គ ះ។

� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ អ្នកែដលគា្ម នជំេនឿេបាះបង់េចាលការទុកចិត្តេលី្រពះ្រគីស្ទ ែដលជាសញា្ញ សមា្គ ល់ៃនការក្បត់ជំេនឿ
(លូកា៨:១៣)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុឱ្យមានការមិនេជឿ (ធីមូ៉េថទី១ ៤:១) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតព្រងឹងជំេនឿ
(យូ៉ហានទី១ ៤:២)។

� គួរឱ្យស្អប់េខ្ពីម (�������������, �������������):
� អត្ថន័យ្រកិក៖ មកពីពាក្យ ����������� ែដលមានន័យថា«គួរឲ្យស្អប់េខ្ពីម» ឬ «គួរឲ្យស្អប់េខ្ពីម» ែដលជាេរឿយៗ្រតវូបានផ្សារភា្ជ ប់េទៅនឹងភាពមិនបរសុិទ្ធខាងសីលធម៌
ឬខាងវញិា្ញ ណ (ឧទាហរណ៍ ការេគារពបូជារបូ្រពះេនៅក្នងុេលវវីន័ិយ ១៨:២២ ជាភាសាេហេ្រពីរ �������)។
េនៅក្នងុវវិរណៈ ២១:៨ វាពិពណ៌នាអំពីអ្នកែដល្រតវូបានេសៅហ្មងេដាយអំេពីបាបធ្ងន់ធ្ងរ។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖អាកប្បកិរយិាគួរស្អប់េខ្ពីមឆ្លុះបញា្ច ងំពីចិត្តែដលងាកេចញពី្រពះ ្រសេដៀងនឹងការេគារពបូជារបូ្រពះរបស់អីុ្រសាែអល
(េមសូ៊វា៉ េយេរមា៣:៦)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់ភាពមិនបរសុិទ្ធែបបេនះ (យូដាស១:៤) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតបន្សទុ្ធ
(េអេភសូរ ៥:២៦)។

� ឃាតករ (��������, ���������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������� ែដលមានន័យថា «ឃាតករ» ឬអ្នកែដលសមា្ល ប់េដាយអយុត្តិធម៌ ែដល
មានឫសគល់ក្នងុការស្អប់ឬការព្យាបាទ (សូមេមីល យូ៉ហានទី១ ៣:១៥៖ «អ្នកណាែដលស្អប់បងប្អូនរបស់ខ្លួន អ្នកេនាះជា
ឃាតករ»)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ឃាតកម្មឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបដិេសធបញ្ញត្តិរបស់្រពះចំេពាះេសចក្ដី្រសឡាញ់ (យូ៉ហាន
១៣:៣៤) ែដល្រសបនឹងភាពគា្ម នច្បាប់ៃនការក្បត់ជំេនឿ (ម៉ាថាយ ២៤:១២)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសញុះញង់ការស្អប់ (កាឡាទី
៥:២០) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្ដីពិតេលីកកម្ពស់េសចក្ដី្រសឡាញ់ (កាឡាទី ៥:២២)។

� អសីលធម៌ផ្លូវេភទ (�������, អាសអាភាស)៖
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������មានន័យថាអ្នកែដល្រប្រពឹត្តអំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ រមួទាងំអំេពីសហាយស្មន់
ការផិតក្បត់ ឬទេង្វីផ្លូវេភទខុសច្បាប់េផ្សងេទៀត។វារមួបញ្ចូលទាងំអាកប្បកិរយិាែដលរេំលាភេលីការរចនារបស់្រពះស្រមាប់ផ្លូវេភទ
(កូរនិថូសទី១ ៦:១៨)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ អំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទឆ្លុះបញា្ច ងំពីចិត្តែដលរងផលប៉ះពាល់េដាយេសចក្តីប៉ង្របាថា្ន របស់េលាកិយ
(១យូ៉ហាន ២:១៦) ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (១កូរនិថូស ៥:១១)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់តណា្ហ (យូដាស ១:៤)
ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអំពាវនាវឱ្យមានភាពបរសុិទ្ធ (១ែថស្សាឡូនីច ៤:៣)។

� អាបធ្មប់ (���������, ឱសថសា្ថ ន)៖
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ���������មានន័យថាអ្នកែដលអនុវត្តអំេពីអាបធ្មប់ អំេពីអាបធ្មប់ ឬេ្របី្របាស់េ្រគឿងេញៀនស្រមាប់េគាលបំណងេវទមន្ត
ែដលជាេរឿយៗ្រតវូបានផ្សារភា្ជ ប់េទៅនឹងការេគារពបូជារបូ្រពះ និងឥទ្ធិពលអារក្ស (សូមេមីល េចាទិយកថា ១៨:១០-១២
ភាសាេហេ្រពីរ ����� ស្រមាប់ការទស្សន៍ទាយ)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ អំេពីអាបធ្មប់ពាក់ព័ន្ធនឹងការងាកេទៅរកអំណាចអារក្ស ែដលជាទ្រមង់ៃនការេគារពបូជារបូ្រពះែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(១ធីមូ៉េថ ៤:១)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុការអនុវត្តែបបេនះ ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតែណនាដំល់ការេគារពបូជាពិត
(យូ៉ហាន ៤:២៤)។

� អ្នកេគារពបូជា (�������������, �������������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������������ ែដលមានន័យថា«អ្នកថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ» ែដលរមួបញ្ចូលការលះបង់ចំេពាះអ្វីទាងំអស់េលីសពី្រពះ
(សូមេមីល កូលុ៉ស ៣:៥ ែដលេលាភលន់្រតវូបានេគេហៅថាការថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ)។

�



� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការេគារពបូជារបូ្រពះឆ្លុះបញា្ច ងំពីេមសូ៊វារ៉បស់អីុ្រសាែអល (េយេរមា៣:៦) េដាយងាកេចញពី្រពះេទៅរក្រពះមិនពិត
ែដលជាមូលេហតុចម្បងៃនការក្បត់ជំេនឿ។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុការេគារពបូជារបូ្រពះ (យូ៉ហានទី១៥:២១) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតដឹកនាកំារថា្វ យបង្គំដល់្រពះ្រគីស្ទ
(យូ៉ហាន ១៦:១៤)។

� អ្នកកុហក (��������, ���������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������� ែដលមានន័យថា «មិនពិត» ឬ «េបាក្របាស់» សំេដៅេទៅេលីអ្នកែដលកុហក
ឬេបាក្របាស់ជា្របចាំ (សូមេមីល យូ៉ហាន ៨:៤៤ ែដលសាតាងំជា «ឪពុកៃនការកុហក»)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ការកុហកឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបដិេសធេសចក្តីពិត ែដល្រសបនឹងសា្ម រតីៃនកំហុស (១យូ៉ហាន
៤:៦) េហីយនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (២ែថស្សាឡូនីច ២:៣)។ ្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតគា្ំរទភាពេសា្ម ះ្រតង់ (េអេភសូរ
៤:២៥)។

ម៉ាថាយ ៧:២១-២៣
អត្ថបទ៖ «មិនែមនអស់អ្នកណាែដលនិយាយមកខ្ញុំថា ្រពះអមា្ច ស់ៗ! នឹងចូលេទៅក្នងុនគរសា្ថ នសួគ៌េទ គឺជាអ្នកណាែដលេធ្វីតាម
្រពះហឫទ័យរបស់្រពះវរបិតាខ្ញុំវញិ… រចួខ្ញុំនឹង្របកាសដល់េគថា ខ្ញុំមិនែដលសា្គ ល់អ្នករាល់គា្ន េទ ចូរថយេចញពីខ្ញុំេទៅ អ្នករាល់គា្ន ែដល
្រប្រពឹត្តអំេពីទទឹងច្បាប់េអីយ» (���)។
ការវភិាគ៖

� កម្មករៃនភាពគា្ម នច្បាប់ (����������� ��� �������, ����������� ��� �������)៖
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ ពីពាក្យ ��������� (េទៅេធ្វីការ) និង ������ (ភាពគា្ម នច្បាប់ ការបំពានច្បាប់របស់្រពះ) េនះ
ពិពណ៌នាអំពីអ្នកែដល្របកាសជំេនឿ បុ៉ែន្តរស់េនៅក្នងុការមិនសា្ត ប់បងា្គ ប់ ែដលសមា្គ ល់េដាយភាពលាក់ពុត ឬការបេ្រងៀន
មិនពិត (សូមេមីល ម៉ាថាយ ១៥:៨)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ភាពគា្ម នច្បាប់ឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបដិេសធ្រពះហឫទ័យរបស់្រពះ ្រសេដៀងនឹងការបះេបារៃនការក្បត់ជំេនឿ
(���������, ែថស្សាឡូនីចទី២២:៣)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់ភាពគា្ម នច្បាប់ (យូដាស១:៤) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអនុញា្ញ តឱ្យមានការេគារព្របតិបត្តិ
(យូ៉ហាន ១៦:១៣)។

កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០
អត្ថបទ៖ «ទាងំអ្នក្រប្រពឹត្តអំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ អ្នកថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ អ្នកផិតក្បត់ បុរសែដល្រប្រពឹត្តអំេពី្រសឡាញ់េភទដូចគា្ន េចារ
អ្នកេលាភលន់ អ្នក្របមឹក អ្នកេជរ្របមាថ ឬអ្នកេបាក្របាស់ នឹងមិនទទួលនគរ្រពះជាមរតកេឡយី» (���)។
ការវភិាគ៖

� អសីលធម៌ផ្លូវេភទ (������, �������): សូមេមីល វវិរណៈ ២១:៨ ខាងេលី។
� អ្នកេគារពបូជា (������������, ������������): សូមេមីល វវិរណៈ ��:� ខាងេលី។
� អ្នកផិតក្បត់ (������, �������):

� អត្ថន័យ្រកិក៖ មកពីពាក្យ ������� មានន័យថា អ្នកែដល្រប្រពឹត្តអំេពីផិតក្បត់ រេំលាភេលីេសចក្តីសញា្ញ អាពាហ៍ពិពាហ៍
(សូមេមីល និក្ខមនំ ២០:១៤ ភាសាេហេ្រពីរ ������)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការផិតក្បត់ឆ្លុះបញា្ច ងំពីភាពមិនេសា្ម ះ្រតង់ ែដលឆ្លុះបញា្ច ងំពីភាពមិនេសា្ម ះ្រតង់ខាងវញិា្ញ ណចំេពាះ្រពះ
(េមសូ៊វា៉ េយេរមា៣:៦)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុតណា្ហ (យូ៉ហានទី១២:១៦) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតជំរញុភាពេសា្ម ះ្រតង់
(េហេ្រពីរ ១៣:៤)។

� បុរសែដលអនុវត្តការ្រសឡាញ់េភទដូចគា្ន (������������, ������������; �������, �������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ ������������ (មកពី ����� ែដលមានន័យថា បុរស និង ����� ែដលមានន័យថា
ែ្រគ) សំេដៅេលីបុរសែដលចូលរមួក្នងុសកម្មភាពេភទដូចគា្ន េហីយ ������� សំេដៅេលីអ្នកែដលេដីរតួជាអកម្ម
ឬរស់េនៅក្នងុភាពជា្រស្តី ែដលទាងំពីរេនះ្រតវូបានេថា្ក លេទាសថាជាការរេំលាភេលីគេ្រមាងរបស់្រពះ (សូមេមីល ������-
��� ��:�� ភាសាេហេ្រពីរ �������)។

�



� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការអនុវត្តែបបេនះឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបះេបារ្របឆាងំនឹងសណា្ត ប់ធា្ន ប់របស់្រពះ ែដល្រសបនឹងការបដិេសធេសចក្តីពិតៃនការក្បត់ជំេនឿ
(រ ៉មូ ១:២៦-២៧)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់តណា្ហ (យូដាស១:៤) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអំពាវនាវឱ្យមានភាពបរសុិទ្ធ
(កូរនិថូសទី១ ៦:១១)។

� េចារ (�������, �������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������� មានន័យថា អ្នកែដលលួច បំពានេលីបញ្ញត្តិរបស់្រពះ (និក្ខមនំ ២០:១៥
ភាសាេហេ្រពីរ �����)។

� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការលួចឆ្លុះបញា្ច ងំពីភាពេលាភលន់ និងការមិនេអីេពីនឹងការផ្គត់ផ្គង់របស់្រពះ ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(េដម៉ាស ធីមូ៉េថទី២៤:១០)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុឱ្យមានការេលាភលន់ (កូលុ៉ស៣:៥) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតជំរញុឱ្យមានការេពញចិត្ត
(ភីលីព ៤:១១)។

� េលាភលន់ (����������, ����������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ���������� មានន័យថា អ្នកែដល្របាថា្ន បានេ្រចីន ជាេរឿយៗេដាយេធ្វីឲ្យអ្នកដៃទ
ខាតបង់ ្រសេដៀងនឹងការថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ (កូលុ៉ស ៣:៥)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ េលាភលន់ជំរញុឱ្យមានេសចក្ដី្រសឡាញ់ចំេពាះេលាកិយ (១យូ៉ហាន២:១៥) ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(យូដាសម៉ាថាយ២៦:១៥)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់លទ្ធិសមា្ភ រៈនិយមខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្ដីពិតេលីកទឹកចិត្តឱ្យមានចិត្តសប្បរុស
(២កូរនិថូស ៩:៧)។

� អ្នក្រសវងឹ (�������, ��������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ �������� មានន័យថា អ្នកែដល្រសវងឹជា្របចាំ បាត់បង់ការ្រគប់្រគងខ្លួនឯង (សូម
េមីល សុភាសិត ២៣:២០-២១)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការ្រសវងឹ្រសាឆ្លុះបញា្ច ងំពីកង្វះភាពស្ងប់សា្ង ត់ ែដលេធ្វីឱ្យមនុស្សមា្ន ក់ងាយរងេ្រគាះេដាយការេបាកបេញា្ឆ ត
និងការក្បត់ជំេនឿ (១ធីមូ៉េថ ៤:១)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសេកង្របវញ័្ចការបេណា្ដ យខ្លួន ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតេលីកកម្ពស់ការ្រគប់្រគងខ្លួនឯង
(កាឡាទី ៥:២៣)។

� អ្នករះិគន់ (��������, ��������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ �������� មានន័យថា អ្នកែដលបងា្ក ច់បង្ខូច ឬ្របមាថអ្នកដៃទេដាយពាក្យសំដី
ែដលមានឫសគល់េនៅក្នងុអំេពីអា្រកក់ (សូមេមីល ទំនុកតេម្កីង ១០១:៥ជាភាសាេហេ្រពីរ ������ស្រមាប់ការបងា្ក ច់បង្ខូច)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការេជរ្របមាថឆ្លុះបញា្ច ងំពីចិត្តែដលេនៅឆា្ង យពីេសចក្ដី្រសឡាញ់របស់្រពះ ែដល្រសបនឹងភាពគា្ម នច្បាប់ៃនការក្បត់ជំេនឿ
(ម៉ាថាយ២៤:១២)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសញុះញង់ឱ្យមានការែបកបាក់ (កាឡាទី៥:២០) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្ដីពិតេលីកកម្ពស់សន្តិភាព
(កាឡាទី ៥:២២)។

� អ្នកេបាក្របាស់ (�������, ��������):
� អត្ថន័យ្រកិក៖ មកពីពាក្យ ������ មានន័យថា អ្នកែដលប្លន់ ឬជំរតិទារ្របាក់ ជាេរឿយៗតាមរយៈការេបាកបេញា្ឆ ត
ឬអំេពីហិង្សា។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការេបាក្របាស់ឆ្លុះបញា្ច ងំពីភាពេលាភលន់ និងភាពមិនេសា្ម ះ្រតង់ ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(២េព្រតសុ ២:៣)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុការេកង្របវញ័្ច ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតគា្ំរទភាពេសា្ម ះ្រតង់
(េអេភសូរ ៤:២៨)។

កាឡាទី ៥:១៩-២១
អត្ថបទ៖ «ឥឡូវេនះ កិច្ចការខាងសាច់ឈាមគឺច្បាស់ណាស់៖ អំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ ភាពមិនបរសុិទ្ធ តណា្ហ ផ្លូវេភទ ការេគារពរបូ្រពះ
អំេពីអាបធ្មប់ េសចក្តីស្អប់េខ្ពីម ជេមា្ល ះ ការ្រចែណន កំហឹង ការ្របែជងគា្ន ការែបកបាក់ ការ្រចែណន ការ្រសវងឹ្រសា ការរមួេភទតាមមាត់
និងអ្វីៗែដល្រសេដៀងនឹងការទាងំេនះ… អ្នកណាែដល្រប្រពឹត្តអំេពីែបបេនះ នឹងមិន្រគងនគរ្រពះជាមរតកេឡយី» (���)។
ការវភិាគ៖

�



� អំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ (�������, �������): ទូលំទូលាយជាងេរឿងអាសអាភាស ែដលរមួបញ្ចូលទាងំអំេពីផ្លូវេភទ
ខុសច្បាប់ទាងំអស់។ សូមេមីល វវិរណៈ ២១:៨។

� ភាពមិនបរសុិទ្ធ (���������, ����������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ���������� ែដលមានន័យថា «ភាពមិនសា្អ ត» ទាងំខាងសីលធម៌ ឬខាងវញិា្ញ ណ
ជាេរឿយៗ្រតវូបានផ្សារភា្ជ ប់ជាមួយនឹងតណា្ហ ឬការថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ (សូមេមីល រ ៉មូ ១:២៤)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ភាពមិនបរសុិទ្ធឆ្លុះបញា្ច ងំពីចិត្តែដលេសៅហ្មង ងាយនឹងក្បត់ជំេនឿ (េហេ្រពីរ ៣:១២)។
វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់ភាពមិនសា្អ តស្អំ (យូដាស ១:៤) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតបន្សទុ្ធ
(យូ៉ហានទី១ ១:៧)។

� ភាពេ្រតក្រតអាល (��������, ��������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «អំេពី្របាសចាកសីលធម៌» ឬការបេណា្ដ យខ្លួនេដាយមិនមានការរតឹត្បតិ ជាញឹកញាប់ជា
អំេពីផ្លូវេភទ ឬហួសេហតុខាងសីលធម៌ (សូមេមីល េព្រតសុទី២ ២:២)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ តណា្ហ ផ្លូវេភទឆ្លុះបញា្ច ងំពីការចុះចាញ់នឹងេសចក្តីប៉ង្របាថា្ន របស់េលាកិយ ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(យូដាស១:៤)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុការបេណា្ដ យខ្លួន ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអំពាវនាវឱ្យមានការអត់ធ្មត់
(១េព្រតសុ ៤:៣-៤)។

� ការថា្វ យបង្គំ្រពះ (������������, �������������): សូមេមីល វវិរណៈ ��:� ។
� អំេពីអាបធ្មប់ (���������, ����������): ទាក់ទងនឹង��������� ែដលសំេដៅេទៅេលីអំេពីអាបធ្មប់ ឬអំេពីអាបធ្មប់ែដលបង្កេឡងីេដាយេ្រគឿងេញៀន។
សូមេមីល វវិរណៈ ២១:៨។

� ស្រតវូ (�����, �������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «អរភិាព» ឬ «េសចក្ដីស្អប់» ែដល្របឆាងំនឹងការេហៅរបស់្រពះឲ្យ្រសឡាញ់ (សូមេមីល
យូ៉ហានទី១ ៣:១៥)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ េសចក្តីខា្ម ងំស្រតវូឆ្លុះបញា្ច ងំពីចិត្តែដលរងឹរសូ្របឆាងំនឹង្រពះ ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(ម៉ាថាយ២៤:១២)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសញុះញង់ការស្អប់េខ្ពីម ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតេលីកកម្ពស់េសចក្តី្រសឡាញ់
(កាឡាទី ៥:២២)។

� ្រស្ទីហ្វ (����, ����):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖មានន័យថា «ការេឈា្ល ះ្របែកកគា្ន » ឬ «ការេឈា្ល ះ្របែកកគា្ន » ែដលបង្កឲ្យមានការែបកបាក់ (សូមេមីល
សុភាសិត ១៧:១៤ ភាសាេហេ្រពីរ មីឌាន)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ជេមា្ល ះបំែបកសាសនាច្រក េដាយេលីកកម្ពស់ការក្បត់ជំេនឿ (កូរនិថូសទី១ ១:១១)។
វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុជេមា្ល ះ ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតនាមំកនូវឯកភាព (េអេភសូរ ៤:៣)។

� ្រចែណន (�����, �����):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «ខ្នះែខ្នង» ក្នងុន័យអវជិ្ជមាន ដូចជាការ្រចែណន ឬការ្របែជងគា្ន (សូមេមីល យ៉ាកុប
៣:១៤)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ការ្រចែណនឆ្លុះបញា្ច ងំពីការមិនេពញចិត្ត ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (េដម៉ាស ធីមូ៉េថទី២
៤:១០)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុការ្រចែណន ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតេលីកកម្ពស់ការេពញចិត្ត (ភីលីព
៤:១១)។

� ការខឹងសម្បារ (�����, ������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ������ មានន័យថា ការផ្ទុះកំហឹង ឬ កំហឹងខា្ល ងំ (សូមេមីល សុភាសិត ២២:២៤
ភាសាេហេ្រពីរ ����)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ កំហឹងរខំានដល់េសចក្ដី្រសឡាញ់ ែដល្រសបនឹងភាពគា្ម នច្បាប់ៃនការក្បត់ជំេនឿ (ម៉ាថាយ
២៤:១២)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសញុះញង់ឱ្យមានកំហឹង ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្ដីពិតេលីកកម្ពស់សន្តិភាព (កាឡាទី
៥:២២)។

�



� គូ្របែជង (��������, ���������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «មហិច្ឆតាអាតា្ម និយម» ឬ «បក្សពួកនិយម» ែដលជំរញុឲ្យមានផល្របេយាជន៍ផា្ទ ល់ខ្លួន
េលីសពីឯកភាព (សូមេមីល ភីលីព ២:៣)។

� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការ្របកួត្របែជងែបកបាក់គា្ន នាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (កូរនិថូសទី១៣:៣)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុភាពអាតា្ម និយម
ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតេលីកកម្ពស់ភាពរាបទាប (ភីលីព ២:៤)។

� ការែបកបាក់គា្ន (�����������, �����������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «ការែបកបាក់» ឬ «ការែបកបាក់» ការបំែបកសាមគ្គីភាព (សូមេមីល រ ៉មូ ១៦:១៧)។
� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ការែបកបាក់គា្ន េធ្វីឱ្យសាសនាច្រកែបកបាក់គា្ន េដាយេលីកកម្ពស់ការក្បត់ជំេនឿ (យូដាស
១:១៩)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសសាបេ្រពាះការែបកបាក់ ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតរបួរមួ (កូរនិថូសទី១ ១២:២៥)។

� ការែបងែចក (��������, ���������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «បក្សពួក» ឬ «សាសនាខុសឆ្គង» សំេដៅេទៅេលីការបេ្រងៀន ឬ្រកមុែដលែបកបាក់គា្ន
(សូមេមីល េព្រតសុទី២ ២:១)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ការែបកបាក់ឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបេ្រងៀនមិនពិត ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (១ធីមូ៉េថ ៤:១)។
វញិា្ញ ណៃនកំហុសេលីកកម្ពស់សាសនាខុសឆ្គង ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតគា្ំរទេសចក្តីពិត (១យូ៉ហាន ៤:៦)។

� ការ្រចែណន (������, ��������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «្រចែណនព្យាបាទ» ចង់េធ្វីបាបអ្នកដៃទ (សូមេមីល ម៉ាថាយ ២៧:១៨)។
� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ចិត្ត្រចែណនបេង្កីតការអាក់អន់ចិត្ត ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (យ៉ាកុប ៣:១៦)។
វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុចិត្ត្រចែណន ចំែណកឯ្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតជំរញុេសចក្ដី្រសឡាញ់ (កូរនិថូសទី១ ១៣:៤)។

� ការ្រសវងឹ (�����, ������): សូមេមីល កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០។
� អូហ្គី (�����, �����):

� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មានន័យថា «ការសប្បាយរកីរាយ» ឬការសប្បាយហួសេហតុ ែដលជាញឹកញាប់្រតវូបានផ្សារភា្ជ ប់
ជាមួយនឹងពិធីជប់េលៀង្រសវងឹ (សូមេមីល េព្រតសុទី១ ៤:៣)។

� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ពិធីជប់េលៀងផ្លូវេភទឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបេណា្ដ យខ្លួន ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ (២េព្រតសុ
២:២)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុឱ្យមានការហួសេហតុ ខណៈែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអំពាវនាវឱ្យមានសុជីវធម៌
(១េព្រតសុ ៥:៨)។

� េរឿងដូចេនះ៖ ឃា្ល សំខាន់ៗរបស់បុ៉លរមួបញ្ចូលអំេពីបាប្រសេដៀងគា្ន េដាយសង្កត់ធ្ងន់េលីអាកប្បកិរយិាែដលមិនែ្របចិត្ត និងមិន
ែ្របចិត្ត។

៣. អំេពីបាប និងមនុស្សមានបាបពីែផ្នកទី ៨៖ ការយល់ដឹងពីកូរនិថូសទី១ ៥ និង
ម៉ាថាយ ១៥�១៦
កូរនិថូសទី១ ៥
អត្ថបទ៖ «តាមពិតេទៅ មានដំណឹងថា មានអំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទក្នងុចំេណាមអ្នករាល់គា្ន … េហីយអ្នករាល់គា្ន ក៏េឆ្មីងៃឆ្មែដរ!
េតីអ្នករាល់គា្ន មិនគួរេសាកេសៅេទឬ? … មិន្រតវូេសពគប់ជាមួយអ្នកណាែដលមានេឈា្ម ះជាបងប្អូនេទ ្របសិនេបីគាត់មានេទាស្រប្រពឹត្តអំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ
ឬេលាភលន់ ឬជាអ្នកថា្វ យបង្គំរបូ្រពះ អ្នកេជរ្របមាថ អ្នក្របមឹក ឬអ្នកេបាក្របាស់… ចូរកំចាត់មនុស្សអា្រកក់េចញពីចំេណាមអ្នករាល់គា្ន »
(កូរនិថូសទី១ ៥:១-២, ១១, ១៣)។ បុ៉លេ្របៀបេធៀបអំេពីបាបេទៅនឹង «ដំែប»៖ «ដំែបបន្តិចេធ្វីឲ្យេម្សៅទាងំមូលដុះេឡងី» (កូរនិថូសទី១
៥:៦)។
ការវភិាគ៖

� អំេពីអសីលធម៌ផ្លូវេភទ (�������, �������): សូមេមីលកាឡាទី៥:១៩-២១។ េនៅក្នងុ កូរនិថូសទី១៥:១ វាសំេដៅជាពិេសសេទៅេលីបុរសមា្ន ក់ែដលេដកជាមួយ្របពន្ធរបស់ឪពុកខ្លួន
ែដលជាការរេំលាភបំពានធ្ងន់ធ្ងរ (សូមេមីល េលវវីន័ិយ ១៨:៨ េហេ្រពីរ ������)។

�



� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ អំេពីបាបែបបេនះ ្របសិនេបីមិនែ្របចិត្តេទ នឹងបំផា្ល ញសាសនាច្រក ែដលនាេំទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(១ធីមូ៉េថ ៤:១)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុឱ្យមានអំេពីអសីលធម៌ ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអំពាវនាវឱ្យមានការែ្របចិត្ត
(១កូរនិថូស ៦:១១)។

� េលាភលន់ (����������, ����������)៖ សូមេមីល កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០។
� �������� (������������, ������������): សូមេមីល វវិរណៈ ��:� ។
� អ្នកេជរ្របមាថ (��������, ��������): សូមេមីល កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០។
� មនុស្ស្របមឹក (�������, ��������): សូមេមីល កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០។
� អ្នកេបាក្របាស់ (�����, ������): សូមេមីល កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០។
� ដំែប (����, ����):

� អត្ថន័យ្រកិក៖ មានន័យថា «ដំែប» តំណាងឱ្យឥទ្ធិពលដ៏រកីរាលដាលៃនអំេពីបាប ែដលរកីរាលដាលនូវអំេពីពុករលួយ
(សូមេមីល និក្ខមនំ ១២:១៥ ភាសាេហេ្រពីរ េសអរ)។

� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ អំេពីបាបែដលមិន្រតវូបានេដាះ្រសាយែដលជំរញុេដាយសា្ម រតីៃនកំហុសមានហានិភ័យនាសំហគមន៍ទាងំមូលេទៅរកការក្បត់ជំេនឿ
(កូរនិថូសទី១ ៥:៦)។ ្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតអំពាវនាវឱ្យមានភាពបរសុិទ្ធ (កូរនិថូសទី១ ៥:៨)។

ម៉ាថាយ ១៥�១៦
អត្ថបទ៖

� ម៉ាថាយ១៥:៧-៩៖ «្របជាជនេនះេគារពខ្ញុំេដាយបបូរមាត់របស់ពួកេគ បុ៉ែន្តចិត្តរបស់ពួកេគេនៅឆា្ង យពីខ្ញុំ ពួកេគថា្វ យបង្គំខ្ញុំជាឥត្របេយាជន៍
េដាយបេ្រងៀនែតបញ្ញត្តិរបស់មនុស្សជាេគាលលទ្ធិ» (���)។

� ម៉ាថាយ១៥:១៣-១៤៖ «្រគប់រកុ្ខជាតិទាងំអស់ែដល្រពះវរបិតាសួគ៌មិនបានដានឹំង្រតវូដកេចាល។ ទុកឲ្យពួកេគេទៅ ពួកេគ្រគាន់ែតជាអ្នកែណនាមំនុស្សខា្វ ក់បុ៉េណា្ណ ះ។
េហីយេបីមនុស្សខា្វ ក់នាមំនុស្សខា្វ ក់ េនាះទាងំពីរនាក់នឹងធា្ល ក់េទៅក្នងុរេណៅ្ដ » (���)។

� ម៉ាថាយ២៣:២៧-២៨៖ «េវទនាដល់អ្នករាល់គា្ន ពួកអាចារ្យ និងពួកផារសីុីជាពួកមានពុតេអីយដ្បតិអ្នករាល់គា្ន ដូចជាផ្នរូែដលលាបពណ៌ស…
ខាងេ្រកៅេមីលេទៅសា្អ តណាស់ បុ៉ែន្តខាងក្នងុេពញេទៅេដាយឆ្អឹងមនុស្សសា្ល ប់ និង្រគប់ទាងំអំេពីេសា្ម កេ្រគាក» (���)។

ការវភិាគ៖
� ពុតត្បតុ (���������, ����������):

� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ មកពីពាក្យ ����������មានន័យថា«អ្នក្រប្រពឹត្ត» ឬអ្នកែដលេធ្វីពុត សំេដៅេទៅេលីអ្នកែដលេធ្វីពុតជាសុចរតិ
ខណៈេពលកំពុងលាក់បាងំអំេពីបាប (សូមេមីល ទំនុកតេម្កីង ២៦:៤ ភាសាេហេ្រពីរ ��� ស្រមាប់ការេបាកបេញា្ឆ ត)។

� ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ការលាក់ពុតឆ្លុះបញា្ច ងំពីចិត្តែដលេនៅឆា្ង យពី្រពះ (ម៉ាថាយ១៥:៨) ែដល្រសបនឹងជំេនឿរាក់ៗរបស់អ្នកក្បត់ជំេនឿ
(លូកា៨:១៣)។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុការបន្លំ (យូដាស១:៤) ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតទាមទារភាពេសា្ម ះ្រតង់
(យូ៉ហានទី១ ៣:១៨)។

� ្រគែូក្លងកា្ល យ (������ ������, ������� �������):
� អត្ថន័យភាសា្រកិច៖ តាមន័យ្រតង់ «អ្នកនាផំ្លូវខា្វ ក់» សំេដៅេទៅេលីអ្នកែដលបេ្រងៀន្របៃពណីរបស់មនុស្សេលីសពីេសចក្ដី
ពិតរបស់្រពះ េដាយនាអំ្នកដៃទឲ្យវេង្វង (សូមេមីល ម៉ាថាយ ១៥:១៤)។

� ការភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ៖ ្រគែូក្លងកា្ល យ ែដលជំរញុេដាយវញិា្ញ ណៃនការភាន់្រចឡំ េលីកកម្ពស់ការេបាកបេញា្ឆ ត
បង្កឱ្យមានការក្បត់ជំេនឿ (២េព្រតសុ ២:១; ១ធីមូ៉េថ ៤:១)។ ្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតគា្ំរទការបេ្រងៀនរបស់ពួកសាវក័
(១យូ៉ហាន ៤:៦)។

៤. ការតភា្ជ ប់េទៅនឹងការក្បត់ជំេនឿ និងកមា្ល ងំខាងវញិា្ញ ណ
អំេពីបាបនីមួយៗែដលបានរាយបញ្ជីឆ្លុះបញា្ច ងំពីការបដិេសធេសចក្តីពិតរបស់្រពះ ែដល្រសបនឹងវញិា្ញ ណៃនកំហុស (������ ���
������, យូ៉ហានទី១៤:៦) ែដលេលីកកម្ពស់ការេបាកបេញា្ឆ តការបះេបារ និងេសចក្តីប៉ង្របាថា្ន របស់េលាកិយ ែដលនាេំទៅដល់ការក្បត់ជំេនឿ

�



(���������, ែថស្សាឡូនីចទី២ ២:៣)។ ្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិត (������ ��� ���������, យូ៉ហាន ១៦:១៣)
ទប់ទល់នឹងទាងំេនះេដាយ៖

� អនុញា្ញ តឱ្យមានការសារភាពថា្រពះេយសូ៊វជា្រពះអមា្ច ស់ (������, កូរនិថូសទី១ ១២:៣)។
� ែណនាឲំ្យចូលេទៅក្នងុេសចក្ដីពិត (អាេលធីយ៉ា ១យូ៉ហាន ៤:៦)។
� បេង្កីតផលែផ្លដ៏បរសុិទ្ធ (កាឡាទី ៥:២២-២៣)។
� ការចុះចូលចំេពាះ្រពះ (យូ៉ហាន ១៥:៤)។

ការតសូ៊េដាយមិនែ្របចិត្តេនៅក្នងុអំេពីបាបទាងំេនះ ដូចែដលបានេឃីញេនៅក្នងុយូដាស (ម៉ាថាយ ២៦:១៥) េដម៉ាស (ធីមូ៉េថទី២ ៤:១០)
ឬេរឿងេ្របៀប្របដូចអំពី «វញិា្ញ ណទាងំ្របាពីំរ» (លូកា១១:២៤-២៦) ្របឈមនឹងសា្ថ នភាពកាន់ែតអា្រកក់ ែដលព្រងីកផលវបិាកៃនការក្បត់ជំេនឿ។

៥. េសចក្តីសន្និដា្ឋ ន
អំេពីបាប និងមនុស្សមានបាបែដលបានេរៀបរាប់ក្នងុវវិរណៈ ២១:៨, ម៉ាថាយ ៧:២១-២៣, កូរនិថូសទី១ ៦:៩-១០, កាឡាទី ៥:១៩-
២១, កូរនិថូសទី១ ៥ និងម៉ាថាយ ១៥�១៦�ភាពកំសាក ភាពមិនេសា្ម ះ្រតង់ អំេពីគួរស្អប់េខ្ពីម ឃាតកម្ម អំេពីអសីលធម៌ខាងផ្លូវេភទ
អំេពីអាបធ្មប់ ការេគារពបូជារបូ្រពះ ការកុហក ភាពគា្ម នច្បាប់ អំេពីផិតក្បត់ អំេពី្រសឡាញ់េភទដូចគា្ន េចារកម្ម េលាភលន់ ការ្រសវងឹ
ការេជរ្របមាថការេបាក្របាស់ភាពមិនបរសុិទ្ធ តណា្ហ េសចក្តីស្អប់េខ្ពីម ជេមា្ល ះការ្រចែណន កំហឹងការ្របែជងគា្ន ការែបកបាក់ការែបកបាក់
ការរមួេភទតាមមាត់ការលាក់ពុត និងការបេ្រងៀនមិនពិត�ឆ្លុះបញា្ច ងំពីអាកប្បកិរយិា និងសា្ថ នភាពេបះដូងែដលបដិេសធេសចក្តីពិតរបស់្រពះ
ែដលនាឱំ្យមានការដកេចញពីនគររបស់្រទង់ និងការក្បត់ជំេនឿ។ ពាក្យភាសាេដីម (�������, �������������, ������
។ល។) បងា្ហ ញពីជេ្រមៅរបស់ពួកេគ ែដលបងា្ហ ញពីការបះេបារ្របឆាងំនឹងការរចនារបស់្រពះ។ វញិា្ញ ណៃនកំហុសជំរញុអំេពីបាបទាងំេនះ
េដាយេលីកកម្ពស់ការេបាកបេញា្ឆ ត និងការក្បត់ជំេនឿ ខណៈេពលែដល្រពះវញិា្ញ ណៃនេសចក្តីពិតផ្តល់អំណាចដល់អ្នកេជឿឱ្យែ្របចិត្ត
េគារពតាម និងតសូ៊ េដាយការពារការធា្ល ក់េចញ (១យូ៉ហាន ៤:១-៦)។ អ្នកេជឿ្រតវូែតសាកល្បងវញិា្ញ ណនានា ស្ថិតេនៅជាប់នឹង្រពះ្រគីស្ទ
និងែស្វងរកភាពបរសុិទ្ធ េដីម្បេីជៀសវាងអំេពីបាបទាងំេនះ និងផលវបិាកដ៏អស់កល្បជានិច្ចរបស់វា។
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